
Книга Франчески Картье-Брикелл разительно 
отличается от всего, что было написано о марке 
Cartier за последние 50 лет. Очень личная и вдох-
новляющая история представительницы шестого 
поколения династии пронизана любовью к семье. 

Пусть Франческа и не была знакома с пред-
ками, которые своим трудом и визионерским 
напором создали легендарную марку (она роди-
лась много позже), на многие вещи и события она 
смотрит глазами своего дедушки — последнего из 
Картье, кто владел бизнесом. Все, о чем она рас-
сказывает, воссоздано по письмам в пожелтевших 
конвертах, счетам, старым газетам и интервью  
с бывшими сотрудниками и их потомками, а также 
с несколькими поколениями продавцов драгоцен-
ных камней и клиентами бренда. В биографии чле-
ны семьи показаны и сильными, и слабыми, и эго-
истичными, и великодушными, и талантливыми,  
и предприимчивыми. Словом, живыми людьми.

И в этом — главная ценность этого объемного 
труда. В книге нет икон, есть великие труженики, 
сила которых — в семейных узах. Компания, уси-
лиями трех братьев Картье выведенная на первое 
место в мировой табели о рангах, была сильна  
и непобедима, когда ею управляли представители 
династии. Разбросанные по миру (Париж – Лондон –  
Нью-Йорк), они действовали как сжатый кулак,  
и как только братьев не стало, у компании на-
чались трудности. Их дети, выросшие в разных  
странах и практически не знакомые друг с другом, 
не пожелали продолжать дело своих предков. Этой 
любви и поддержки между ними уже не было. 



Работа над российским изданием книги про-
должалась почти два года. Франческа никогда не 
имела отношения к ювелирному делу, и многие 
вещи для нее были откровением. Мы с ней все 
время оставались на связи, в процессе работы 
дополняли уже написанный текст новыми подроб-
ностями, особенно когда это касалось русских пер-
сонажей и отдельных изделий бренда. Была проде-
лана поистине ювелирная работа, что символично 
для этой книги. Русское издание основательно пе-
реработано и адаптировано, и получилось более 
полным, чем английский оригинал. 

Мне, как человеку, увлеченному ювелирным 
искусством, наверное, хотелось бы сильнее рас-
крыть именно эту тему. Но про украшения Cartier 
написано уже более чем достаточно, а вот лич-
ных подробностей из первых рук ранее никогда 
не было, и поэтому они бесценны. Франческа —  
рыцарь на страже имени Картье. При этом не за-
крывающая глаза на слабости и ошибки членов  
семьи. Ее цель — рассказать «как было». И пусть 
этот рассказ пристрастен, он написан рукой, кото-
рой двигала любовь.
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Луи-Франсуа 
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(Альфред) 
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Гриффей 
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Картье 

(1875–1942)

в браке с
1898 

Андре 
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Карлом 
Натером 

(1909–1997)
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в браке с
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Вортом 

(1882–1941)



Три брата Картье с отцом. 
Слева направо: Пьер, Луи, Альфред и Жак



ПРЕДИСЛОВИЕ

ДИАНА СКАРИСБРИК, 

ИСТОРИК ЮВЕЛИРНОГО ИСКУССТВА

О Cartier написано много книг, но ни одна из них не 
погружалась в  историю семьи столь глубоко. Когда 
Ганс Надельхоффер (ныне покойный) опубликовал 
свое исследование Cartier: Jewellers Extraordinary, он 
сказал мне, как тяжело ему было «работать в кромеш-
ной тьме» при полном отсутствии частной информа-
ции о  членах этой семьи, создавшей международную 
империю, которая стала синонимом элегантности 
и  роскоши в ХХ  веке. В  последующие годы, несмо-
тря на многочисленные выставки потрясающих работ 
Cartier, практически все, кто отвечал за дизайн, про-
изводство и продажи, оставались в тени.

Ныне завеса тайны приоткрылась и явила миру ис-
тинную историю Дома. В своей книге Франческа Кар-
тье Брикелл рассказывает о найденных старых письмах 
и  о  десятилетнем расследовании, призванном запол-
нить лакуны семейной истории и глубже заглянуть как 
в бизнес, так и в частную жизнь семейства Картье.

Книга прослеживает жизнь четырех поколений — 
от основателя марки Луи-Франсуа до Жан-Жака, де-
душки автора. Центром повествования являются три 
брата: Луи, Пьер и  Жак, тесная связь между кото-
рыми и личный вклад каждого смогли создать в нача-
ле ХХ века громкое имя и стиль Cartier.
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Мы слышим их слова, записанные Франческой, 
и понимаем, как компании удалось пережить револю-
ции дома и  за рубежом, две мировые войны, финан-
совые кризисы, катастрофическую депрессию 1930-х 
годов, потопившую многих конкурентов. История 
Дома состоит из множества инноваций, тесно связан-
ных с  изменениями в  моде, социальных взаимоотно-
шениях и экономической ситуации. Но независимо от 
того, было ли это традиционным стилем «гирлянда» 
периода Прекрасной эпохи, модернистским ар-деко 
или избыточным стилем послевоенных лет, любая 
вещь  — от заколки для галстука до роскошной тиа-
ры — отмечена печатью совершенства, которая отли-
чала ее от произведений соперников и  моментально 
идентифицировала как вещь, «сделанную в Cartier».

Автор, правнучка Жака и  внучка Жан-Жака, 
смогла оживить семейную историю  — никто не сде-
лал бы этого лучше. Франческа записала множество 
рассказов своего деда и служащих — ветеранов компа-
нии, которые ностальгически вспоминали, как «чув-
ствовали себя частью семьи». В ее рассказе нет места 
случайностям и домыслам — лишь четкое следование 
по пути предков: от Парижа, Лондона и Нью-Йорка 
до сапфировых шахт Шри-Ланки и ближневосточных 
базаров. Она посетила дворцы в  Индии, куда ездил 
Жак, встретилась с потомками его клиентов, изучила 
украшения, которые он им продавал. Франческе уда-
лось создать захватывающий и  вдохновляющий рас-
сказ о величайших ювелирах ХХ века. Жан-Жак гор-
дился бы ею.



ВСТУПЛЕНИЕ

Несколько лет назад четыре поколения моей семьи 
собрались в доме нашего деда на юге Франции, чтобы 
отметить его 90-летие. Сидя на террасе за завтраком 
со свежими круассанами и  мармеладом, я  думала 
о том, что великий человек во главе нашего стола пе-
режил столько, сколько обычным людям и не снилось. 
Жан-Жак Картье родился в 1919 году и, как и другие 
представители этого выдающегося поколения, стал 
свидетелем многих катаклизмов, которые потрясли 
мир. Он видел разрушительные последствия Великой 
депрессии и  сражался на фронтах Второй мировой 
войны. Жил в «ревущие двадцатые» прошлого века 
дольше, чем в  нынешнем. В  тот праздничный день 
я  смотрела, как он читает поздравительные открыт-
ки,  и  видела просто дедушку с  аккуратно зачесан-
ными  седыми волосами, усами и  добрыми голубыми 
глазами. Но такое восприятие скоро изменится. От 
находки, которая приведет меня к  его прошлому 
и  судьбам моих предков, отделяли считаные мгно-
вения.

Осушая очередной кофейник, мы планировали 
особо ничего не делать. Хотелось побаловать старика, 
хотя он ненавидел быть в центре внимания. В детстве 
мы с  кузенами удивлялись, что дедушка с  бóльшим 


